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[ Texte |
The Chairman: I wish to thank the committee for their 

work.
Mr. Minister, 1 do not know whether you would like to 

wrap up and say anything further.
Mr. Weiner: Through you, Mr. Chairman, my deep 

appreciation goes to the members of the committee for 
the diligence with which they heard the witnesses and for 
the manner in which they brought forward many 
constructive comments, which have indeed strengthened 
and added more intensity to our desires in the Canadian 
Multiculturalism Act. 1 look forward to your reporting to 
the House.

The Chairman: The committee is adjourned.

[Traduction]
Le président: Je tiens à remercier le Comité de son 

travail.
Monsieur le ministre, voulez-vous conclure?

M. Weiner: Par votre intermédiaire, monsieur le 
président, je tiens à exprimer ma reconnaissance aux 
membres du Comité, la diligence avec laquelle ils ont 
entendu les témoins et la façon dont ils ont fourni une 
foule de commentaires constructifs, qui ont effectivement 
renforcé la loi sur le multiculturalisme canadien et qui 
ajoutent plus d’intensité à nos désirs. J’attends avec 
impatience le dépôt de votre rapport à la Chambre.

Le président: La séance est levée.


